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1. ЦЕЛЬ (ЦЕЛИ) ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

1.1 Формирование коммуникативной компетенции обучающихся в двух ее составляющих: общей коммуникативной 

компетенции как части социальной компетенции обучающегося и профессиональной коммуникативной 

компетенции как части его профессиональной компетенции. 

 
2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП 

Цикл (раздел) ОПОП: Б1.О 

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося: 

2.1.1 Обучающийся должен обладать знаниями, умениями, навыками не ниже 1 уровня (низкого), которые были 

приобретены на предыдущем (среднем общем) уровне образования 

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как 

предшествующее: 

2.2.1 Информатика 

2.2.2 Строительное дело и материалы 

2.2.3 Архитектурная графика и композиция 

2.2.4 Основы архитектуры и градостроительства 

2.2.5 Экономика 

2.2.6 Ландшафтное проектирование 

2.2.7 Гидротехнические мелиорации ландшафта 

2.2.8 Строительство и содержание объектов ландшафтной архитектуры 

2.2.9 Машины и механизмы в ландшафтном строительстве 

2.2.10 Технологическая (проектно-технологическая) практика 

2.2.11 Исполнительская 

2.2.12 Реконструкция и реставрация объектов ландшафтной архитектуры 

2.2.13 Компьютерная графика и САПР в ландшафтном проектировании 

2.2.14 Организация рельефа и геопластика 

2.2.15 Подготовка рабочей документации и ПОС 

2.2.16 Организация и управление в сфере ландшафтной архитектуры 

2.2.17 Научно-исследовательская работа 

2.2.18 Выполнение и защита выпускной квалификационной работы 

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

(МОДУЛЯ) 

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке 
Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) 

УК-4.1 Выбирает на государственном и иностранном (ых) языках коммуникативно приемлемые стиль делового общения, 
вербальные и невербальные средства взаимодействия с партнерами 

УК-4.2 Использует информационно- коммуникационные технологии при поиске необходимой информации в процессе 
решения стандартных коммуникативных задач на государственном и иностранном (ых) языках 

УК-4.3 Ведет деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и неофициальных писем, 
социокультурные различия в формате корреспонденции на государственном и иностранном (ых) языках 

УК-4.4 Демонстрирует интегративные умения использовать диалогическое общение для сотрудничества в академической 
коммуникации общения: 

• внимательно слушая и пытаясь понять суть идей других, даже если они противоречат собственным воззрениям; 

• уважая высказывания других, как в плане содержания, так и в плане формы; 

• критикуя аргументированно и конструктивно, не задевая чувств других; адаптируя речь и язык жестов к 

ситуациям взаимодействия 

УК-4.5 Демонстрирует умение выполнять перевод профессиональных текстов с иностранного (ых) на государственный 
язык и обратно 

УК-5 Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом и 
философском контекстах 

УК-5.1 Находит и использует необходимую для саморазвития и взаимодействия с другими информацию о культурных 
особенностях и традициях различных социальных групп 

УК-5.2 Демонстрирует уважительное отношение к историческому наследию и социокультурным традициям различных 
социальных групп, опирающееся на знание этапов исторического развития России (включая основные события, 

основных исторических деятелей) в контексте мировой истории и ряда культурных традиций мира (в зависимости 

от среды и задач образования), включая мировые религии, философские и этические учения 
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УК-5.3 Умеет недискриминационно и конструктивно взаимодействовать с людьми с учетом их социокультурных 

особенностей в целях успешного выполнения профессиональных задач и усиления социальной интеграции 

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Код 
занятия 

Наименование разделов и тем /вид 
занятия/ 

Семестр / 
Курс 

Часов Компетенции 
(индикаторы) 

Литература Инте 
ракт. 

Примечание 

 Раздел 1. About Myself       

1.1 Виды местоимений /Лаб/ 1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л2.1Л3. 

1 

Э1 Э2 

0  

1.2 глаголы "to be" и "to have" /Лаб/ 1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л3.3 

Э1 

0  

1.3 Множественное число 

существительного /Лаб/ 

имени 1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1Л3.3 

Э3 

0  

1.4 Притяжательный падеж 

существительного /Лаб/ 

имени 1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1 

Э3 

0  

1.5 Предложение с вводным 

is/are" /Лаб/ 

"there 1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

 

Э1 

0  

1.6 Контрольная работа № 1. /Лаб/ 1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1 0  

1.7 Рассказ о себе, обсуждение в группах 

своих увлечений /Лаб/ 

1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1Л3.2 

Э1 

0  

 Раздел 2. My Academy.       

2.1 Модальные глаголы. /Лаб/ 1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1 

Э3 

0  

2.2 Модальные глаголы. Групповая 

работа. /Лаб/ 

1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1 

Э3 

0  

2.3 Степени сравнений прилагательных и 

наречий. /Лаб/ 

1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1Л3.2 

Э3 

0  

2.4 Сравнительные конструкции. /Лаб/ 1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1 

Э3 

0  

2.5 Чтение и перевод текста 

Academy" /Лаб/ 

"Our 1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1Л3.2 

Э2 

0  

2.6 Выполнение послетекстовых 

упражнений. /Лаб/ 

1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1Л3.2 

Э2 

0  

2.7 Контрольная работа № 2. /Лаб/ 1 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1Л3.2 0  
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2.8 Работа в группах "Учеба в ВУЗах 

России и Великобритании" /Лаб/ 

1 4 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1Л3.2 

Э1 

0  

 Раздел 3. The Agronomy Faculty       

3.1 Повелительное наклонение. /Лаб/ 1 2 УК-4.1 УК-4.2 Л2.1Л3.1 0  
    УК-4.3 УК-4.4 Э1 Э3  

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   

3.2 Работа с текстом "Kirov" /Лаб/ 1 2 УК-4.1 УК-4.2 Л2.1Л3.2 0  
    УК-4.3 УК-4.4   

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   

3.3 Проект по домашнему чтению. /Ср/ 1 12 УК-4.1 УК-4.2 Л2.1 0  
    УК-4.3 УК-4.4 Э2  

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   

3.4 Подготовка к практическим 1 16 УК-4.1 УК-4.2 Л2.1Л3.3 0  
 занятиям. /Ср/   УК-4.3 УК-4.4 Э1 Э2 Э3  

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   

3.5 Неопределенные местоимения /Ср/ 1 10 УК-4.1 УК-4.2 Л3.3 0  
    УК-4.3 УК-4.4 Э3  

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   

3.6 Порядковые и количественные 1 10 УК-4.1 УК-4.2 Л3.3 0  
 числительные. /Ср/   УК-4.3 УК-4.4 Э1  

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   

3.7 Предлоги. /Ср/ 1 10 УК-4.1 УК-4.2  0  
    УК-4.3 УК-4.4 Э1  

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   

3.8 Безличные предложения. /Ср/ 1 10 УК-4.1 УК-4.2 Л3.3 0  
    УК-4.3 УК-4.4 Э1  

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   

3.9 Артикли. /Ср/ 1 10 УК-4.1 УК-4.2 Л1.1 0  
    УК-4.3 УК-4.4 Э1 Э3  

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   

3.10 Существительные в функции 1 8 УК-4.1 УК-4.2 Л1.1Л3.3 0  
 опредедления. /Ср/   УК-4.3 УК-4.4 Э2 Э3  

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   

3.11 Подготовка проекта  по  домашнему 1 18 УК-4.1 УК-4.2 Л1.1Л2.1Л3. 0  
 чтению. /Ср/   УК-4.3 УК-4.4 3  

    УК-4.5 УК-5.1 Э2  

    УК-5.2 УК-5.3   

3.12 Подготовка к зачету с оценкой /Ср/ 1 4 УК-4.1 УК-4.2 Л1.1Л2.1Л3. 0  
    УК-4.3 УК-4.4 3  

    УК-4.5 УК-5.1 Э1 Э2 Э3  

    УК-5.2 УК-5.3   

 Раздел 4. My native town       

4.1 Simple Tenses. /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 Л2.1Л3.1 0  
    УК-4.3 УК-4.4 Э1  

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   

4.2 Контрольная работа № 3. /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 Л3.1 0  
    УК-4.3 УК-4.4   

    УК-4.5 УК-5.1   

    УК-5.2 УК-5.3   
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4.3 Составление и защита презентаций на 

тему "My native place" /Лаб/ 

2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л3.1 

Э1 

2  

 Раздел 5. Kirov       

5.1 Причастие I. /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1 

Э3 

0  

5.2 Творческое задание «The most 

interesting places of our Kirov» /Лаб/ 

2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л3.1 2  

 Раздел 6. The Russian Federation       

6.1 Причастие II. /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л2.1Л3. 

2 

Э3 

0  

6.2 Функции причастий. /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л3.2 

Э3 

0  

6.3 Проект «My country is the best». /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л3.1 

Л3.2 

Э2 

0  

 Раздел 7. Great Britain       

7.1 Группа продолженных времен. /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л2.1 

Э1 Э3 

0  

7.2 Группа перфектных времен. /Лаб/ 2 4 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л2.1Л3. 

1 Л3.3 

Э1 Э3 

0  

7.3 Контрольная работа № 4. /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л2.1Л3. 

1 Л3.3 

0  

7.4 Ролевая игра «Visiting an English- 

speaking country». /Лаб/ 

2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л3.1 

Л3.3 

0  

 Раздел 8. Industry and Agriculture in 

the UK 

      

8.1 Функции инфинитива. /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л2.1 

Э1 Э2 

0  

8.2 Инфинитивные конструкции. /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л3.3 

Э1 

0  

8.3 Контрольная работа № 5. /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л2.1Л3. 

3 

0  

8.4 Industry, Agriculture and Landskape art 

in the UK. /Лаб/ 

2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л3.2 

Э2 

0  
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8.5 Проект по домашнему чтению. /Лаб/ 2 2 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л2.1Л3. 

1 

Э2 

0  

8.6 Подготовка к практическим 

занятиям. /Ср/ 

2 9 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л2.1Л3. 

2  Л3.3 

Э1 Э2 Э3 

0  

8.7 Работа по индивидуальным 

карточкам. /Ср/ 

2 10 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л3.1 

Л3.3 

Э2 

0  

8.8 Подготовка проекта по домашнему 

чтению. /Ср/ 

2 20 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л3.1 

Л3.3 

Э2 

0  

8.9 Подготовка к экзамену /Ср/ 2 6 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л3.1 

Л3.3 

Э1 Э2 Э3 

0  

8.10 /Экзамен/ 2 27 УК-4.1 УК-4.2 

УК-4.3 УК-4.4 

УК-4.5 УК-5.1 

УК-5.2 УК-5.3 

Л1.1Л2.1Л3. 

1 Л3.2 

0  

 
5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

Рабочая программа дисциплины обеспечена фондом оценочных средств для проведения 

промежуточной аттестации. Содержание фонда оценочных средств представлено в Приложении 1 и 2. 

текущего контроля и 

 
6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

6.1. Рекомендуемая литература 

6.1.1. Основная литература 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, 

Л1.1 Волкова, С. А. Английский язык для аграрных вузов [Электронный ресурс]: учеб. пособие 

Режим доступа: http://e.lanbook.com/book/75507 

СПб.: Лань, 

2016 

6.1.2. Дополнительная литература 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, 

Л2.1 Белоусова, А. Р., 

Мельчина, О. П. 

Английский язык для студентов с.-х. вузов [Электронный ресурс]: учеб. 

пособие 

Режим доступа: https://e.lanbook.com/book/126156 

СПб.: Лань, 

2020 

6.1.3. Методические разработки 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, 

Л3.1 Осташева, А. И., 

Дряхлых, Е. В. 

Учебно-методическое пособие для студентов и аспирантов 

агрономического факультета [Электронный ресурс] 

Режим доступа: http://46.183.163.35/MarcWeb2/Default.asp 

Киров: 

Вятская 

ГСХА, 2012 

Л3.2 Антипова, А. Ю., 

Снигирева, Е. А. 

ENGLISH TOPICS: [учеб. пособие] Киров: Вят. 

ГСХА, 2013 

Л3.3 О.Н. Бороздина, М.Э. 

Казакова, О.М. 

Кочурова 

Английский язык [Электронный ресурс]: учебно-методическое пособие по 

самостоятельной работе обучающихся в высших учебных заведениях 

Режим доступа: http://194.58.98.232/Found.asp 

Киров: Вят. 

ГСХА, 2017 

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет" 

Э1 Multi Kulti [Электронный ресурс]: [Виртуальная обучающая среда]-Электрон. дан. и прогр.- режим доступа:- 

http://www.multikulti.ru/English.-Загл. с экрана 

Э2 Англо-русский, русско-английский словарь [Электронный ресурс]: [Виртуальная обучающая среда]-Электрон. 

дан. и прогр.- режим доступа:- http://www.multitran.ru.-Загл. с экрана 

Э3 Иностранный язык (Английский) [Электронный ресурс]: [Виртуальная обучающая среда]-Электрон. дан. и прогр.- 

Киров, СДО ФГБОУ ВО Вятская ГСХА [2015].- режим доступа: http://sdo.vgsha.local.-Загл. с экрана 

6.3. Перечень информационных технологий 

6.3.1 Перечень программного обеспечения 

http://e.lanbook.com/book/75507
http://46.183.163.35/MarcWeb2/Default.asp
http://194.58.98.232/Found.asp
http://www.multikulti.ru/English.-Загл
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6.3.1.1 Приложения Office (MS Office Prof Plus 2007 AO NL, MS Office Prof Plus 2010 AO NL, MS Office 2013 OL NL, MS 

OfficeStd 2016 RUS OLP NL Acdmc) 

6.3.1.2 Антивирусное ПО Kaspersky Endpoint Security 

6.3.1.3 Free Commander 2009/02b 

6.3.1.4 Google Chrome 39/0/21/71/65 

6.3.1.5 Opera 26/0/1656/24 

6.3.1.6 Adobe Reader XI 11/0/09 

6.3.1.7 Операционная система семейства Windows (Windows Vista Business AO NL, MS Win Prof 7 AO NL, Win Prof 7 

AOL NL, Win Home Bas 7 AOL NL LGG, Win Starter 7 AO NL LGG, Win SL 8 AOL NL LGG, Win Prof 8 AOL NL, 

Win Home 10 All Languages Online Product Key License) 

6.3.1.8 Консультант Плюс 

6.3.1.9 Гарант Аэро 

6.3.2 Перечень информационных справочных систем и современных профессиональных баз данных 

6.3.2.1 Справочно-правовые системы "Консультант Плюс" и "Гарант Аэро" 

6.3.2.2 Научная электронная библиотека 

6.3.2.3 База данных Вятский ГАТУ 

6.3.2.4 Официальный сайт Министерства сельского хозяйства и продовольствия Кировской области 

 
7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

7.1 Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного процесса по 

дисциплине представлено в Приложении 3. 

 

8. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Освоение дисциплины проводится в форме аудиторных занятий и внеаудиторной самостоятельной работы обучающихся. 

При проведении аудиторных занятий предусмотрено применение следующих инновационных форм учебных занятий, 

развивающих у обучающихся навыки командной работы, межличностной коммуникации, принятия решений, лидерские  

качества: творческие задания; работа в малых группах; дискуссия; обучающие игры; разработка проекта; системы 

дистанционного обучения; деловые и ролевые игры. Количество часов занятий в интерактивных формах определено 

учебным планом. 

Внеаудиторная самостоятельная работа осуществляется в следующих формах: 

- самостоятельное изучение теоретического материала (тем дисциплины); 

- подготовка к лабораторным занятиям; 

- выполнение домашних и иных индивидуальных заданий; 

- подготовка к мероприятиям текущего контроля; 

- подготовка к промежуточной аттестации. 

 
1. Самостоятельное изучение тем дисциплины 

Для работы необходимо ознакомиться с учебным планом дисциплины и установить, какое количество часов отведено  

учебным планом в целом на изучение дисциплины, на аудиторную работу с преподавателем на лабораторных занятиях, а  

также на самостоятельную работу. С целью оптимальной самоорганизации необходимо сопоставить эту информацию с 

графиком занятий и выявить наиболее затратные по времени и объему темы, чтобы заранее определить для себя периоды  

объемных заданий. Целесообразно начать работу с изучения теоретического материала и с письменных ответов на 

индивидуальные и тестовые задания. 

 

2. Подготовка к лабораторным занятиям 

Традиционной формой преподнесения материала является лабораторное занятие. Курс лабораторных занятий по предмету  

дает необходимую информацию по изучаемой дисциплине. Грамматический материал и определѐнную часть лексического 

материала рекомендуется конспектировать. Конспекты позволяют обучающемуся правильно структурировать 

информацию, а в дальнейшем еѐ лучше освоить. Кроме того, целью лабораторных занятий является закрепление данного 

грамматического и лексического материала, формирование у обучающихся навыков и развития умений чтения, 

письменной речи, говорения и аудирования. В ходе подготовки к лабораторному занятию обучающемуся следует 

внимательно изучить соответствующий теоретический материал, предлагаемую учебную методическую литературу и 

выполнить задания для самостоятельной работы в строгом соответствии с рекомендациями преподавателя. 

 

3. Подготовка к мероприятиям текущего контроля 

В конце изучения каждой темы может проводиться тематическая контрольная работа по грамматике, которая является  

средством промежуточного контроля оценки знаний. Подготовка к ней заключается в повторении пройденного 

грамматического материала и повторном решении заданий, которые рассматривались на занятиях, а также в выполнении 

заданий для самостоятельной работы. 

Текущий контроль за овладением лексического материала осуществляется в форме собеседования по пройденной 

разговорной теме. Чтобы подготовиться к собеседованию, необходимо повторить лексический минимум и перечень 

вопросов по данной теме, затем составить рассказ и быть готовым представить его в устной форме преподавателю. 
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4. Подготовка к промежуточной аттестации 

Подготовка к промежуточной аттестации 

Подготовка к зачету с оценкой является заключительным этапом изучения дисциплины.  Подготовка  предполагает  

изучение конспектов лекций, рекомендуемой литературы и других источников, повторение материалов практических  

занятий. Обучающийся получает оценку "отлично" в случае, если он ответил исчерпывающе на основные вопросы и на все 

дополнительные вопросы; получает оценку "хорошо", в случае, если он ответил на заданные вопросы в достаточно полном  

объеме и ответил не на все дополнительные вопросы; получает оценку "удовлетворительно", в случае, если он ответил на 

большинство вопросов в объеме, предусмотренном учебным планом; получает оценку "неудовлетворительно", в случае,  

если он не ответил на вопросы зачета в объеме предусмотренном учебным планом. 

Подготовка к экзамену является заключительным этапом изучения дисциплины. Подготовка к экзамену предполагает  

изучение конспектов лекций, рекомендуемой литературы и других источников, повторение материалов практических  

занятий. Обучающийся получает оценку "отлично" в случае, если он ответил исчерпывающее  на  экзаменационные 

вопросы и на все дополнительные вопросы; получает оценку "хорошо", в случае, если он ответил на экзаменационные  

вопросы в достаточно полном объеме и ответил не на все дополнительные вопросы; получает оценку "удовлетворительно", 

в случае, если он ответил на большинство экзаменационных вопросов в объеме, предусмотренном учебным планом;  

получает оценку "неудовлетворительно", в случае, если он не ответил на вопросы экзамена в объеме предусмотренном  

учебным планом 

 

5. Интерактивные формы 

Интерактивные формы обучения по дисциплине представлены в виде деловой игры. Количество часов занятий в  

интерактивных формах определено учебным планом. 



Приложение 1 

 

ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

для проведения промежуточной аттестации по дисциплине 

Иностранный язык  

Направление подготовки 35.03.10 Ландшафтная архитектура 

Направленность (профиль) программы бакалавриата Ландшафтное проектирование 

Квалификация бакалавр 

 

Киров  



 
1. Описание назначения и состава фонда оценочных средств. 

Настоящий фонд оценочных средств (ФОС) входит в состав рабочей программы дисциплины 

«Иностранный язык» и предназначен для оценки планируемых результатов обучения, характеризующих этапы 

формирования компетенций (п.2) в процессе изучения данной дисциплины. 

ФОС включает в себя оценочные материалы для проведения промежуточной аттестации в форме 

экзамена. 

ФОС разработан на основании: 

- федерального государственного образовательного стандарта высшего образования по направлению 

подготовки  35.03.10 Ландшафтная архитектура (уровень бакалавриата) (приказ Минобрнауки России от 

01.08.2017 N 736); 

 - основной профессиональной образовательной программы высшего образования по направлению 

подготовки 35.03.10 Ландшафтная архитектура, (профилю) программы бакалавриата Ландшафтное 

проектирование; 

 - Положение о формировании фонда оценочный средств для промежуточной и итоговой аттестации 

обучающихся по образовательным программам высшего образования. 

 

2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной 

программы. 

 

Профессиональные компетенции: 

 

- Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном 

языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) (УК-4); 

- Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом 

и философском контекстах (УК-5). 

Код 

формиру

емой 

компетен

ции 

Этапы формирования компетенции 

в процессе освоения образовательной программы 

 

Начальный 

 

Основной 

 

Заключительный 

УК-4 Иностранный язык  

Информатика 

Межличностное общение и 

коммуникации 

Ознакомительная практика 

Творческая 

Технологическая (проектно-

технологическая) практика 

 

Исполнительская 

Научно-

исследовательская 

работа 

Выполнение и защита 

выпускной 

квалификационной 

работы  

УК-5 История 

Философия  

Иностранный язык 

Ландшафтное искусство 

История садово-парковых 

комплексов  

Психология личностных 

кризисов (для лиц с 

ограниченными возможностями 

здоровья) 

Фитодизайн интерьера 

Вертикальное озеленение 

Творческая 

Выполнение и защита 

выпускной 

квалификационной 

работы 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



3. Планируемые результаты освоения образовательной программы по дисциплине, выраженные через 

компетенции и индикаторы их достижений, описание шкал оценивания 

 

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) 

Индикаторы Формулировка индикатора 

УК-4.1 

Выбирает на государственном и иностранном (ых) языках коммуникативно 

приемлемые стиль делового общения, вербальные и невербальные средства 

взаимодействия с партнерами 

УК-4.2 

Использует информационно- коммуникационные технологии при поиске 

необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач 

на государственном и иностранном (ых) языках 

УК-4.3 

Ведет деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и 

неофициальных писем, социокультурные различия в формате корреспонденции на 

государственном и  иностранном (ых) языках 

УК-4.4 

Демонстрирует интегративные умения использовать диалогическое общение для 

сотрудничества в академической коммуникации общения:  

• внимательно слушая и пытаясь понять суть идей других, даже если они 

противоречат собственным воззрениям;  

• уважая высказывания других, как в плане содержания, так и в плане формы; 

• критикуя аргументированно и конструктивно, не задевая чувств других; адаптируя 

речь и язык жестов к ситуациям взаимодействия 

УК-4.5 
Демонстрирует умение выполнять перевод профессиональных текстов с иностранного 

(ых) на государственный язык и обратно 

 

УК-5 Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, 

этическом и философском контекстах 

Индикаторы Формулировка индикатора 

УК-5.1 
Находит и использует необходимую для саморазвития и взаимодействия с другими 

информацию о культурных особенностях и традициях различных социальных групп 

УК-5.2 

Демонстрирует уважительное отношение к историческому наследию и 

социокультурным традициям различных социальных групп, опирающееся на знание 

этапов исторического развития России (включая основные события, основных 

исторических деятелей) в контексте мировой истории и ряда культурных традиций 

мира (в зависимости от среды и задач образования), включая мировые религии, 

философские и этические учения 

УК-5.3 

Умеет недискриминационно и конструктивно взаимодействовать с людьми с учетом 

их социокультурных особенностей в целях успешного выполнения профессиональных 

задач и усиления социальной интеграции 

 

 

 

 

 

 



Для оценки сформированности соответствующих компетенций по дисциплине «Иностранный язык» 

при сдаче зачета с оценкой применяется аналитическая четырехбалльная шкала оценивания: 

 

№ 
Критерии 

оценивания 

Шкала оценивания 

неудовлетво-

рительно 

удовлетвори-

тельно 
хорошо отлично 

Описание показателя 

1 

Уровень усвоения 

обучающимся 

теоретических знаний и 

умение использовать их 

для решения 

профессиональных задач 

Низкий уровень 

усвоения 

материала. 

Продемонстриров

ано незнание 

значительной 

части 

программного 

материала  

Представлены 

знания только 

основного 

материала, но не 

усвоены его 

деталей 

Твердое знание 

материала 

Высокий уровень 

усвоения 

материала, 

продемонстриров

ано умение тесно 

увязывать теорию 

с практикой 

2 

Правильность решения 

практического задания с 

использованием 

вычислительной техники 

и современных 

информационных 

технологий 

Обучающийся 

неуверенно, с 

большими 

затруднениями 

выполняет 

практические 

работы 

Обучающийся 

испытывает 

затруднения при 

выполнении 

практических 

работ 

Обучающийся 

правильно 

применяет 

теоретические 

положения при 

решении 

практических 

вопросов и задач, 

владеет 

необходимыми 

навыками и 

приемами их 

выполнения 

Обучающийся 

свободно 

справляется с 

задачами, 

вопросами и 

другими видами 

применения 

знаний, причем 

не затрудняется с 

ответом при 

видоизменении 

заданий, 

3 Логичность, 

обоснованность, 

четкость ответа на 

вопросы 

Существенные 

ошибки, нет 

ответов на 

дополнительные 

уточняющие 

вопросы 

Неточности в 

ответах, 

недостаточно 

правильные 

формулировки, 

нарушения 

логической 

последовательнос

ти в изложении 

программного 

материала. 

Грамотное и по 

существу 

изложение 

теоретического 

материала, не 

допуская 

существенных 

неточностей в 

ответе на вопрос 

Исчерпывающе 

последовательно, 

четко и логически 

стройно 

излагается 

теоретический 

материал 

4 Работа в течение 

семестра, наличие 

задолженности по 

текущему контролю 

успеваемости. 

Имеются 

многочисленные 

пропуски 

занятий, 

задолженность по 

текущему 

контролю знаний 

Имеются 

пропуски 

занятий, 

частичная 

задолженность по 

текущему 

контролю знаний 

Активная, 

Задолженность 

отсутствует 

Активная, 

Задолженность 

отсутствует 

 

 

 

 

 

 



Для оценки сформированности соответствующих компетенций по дисциплине «Иностранный язык» 

при промежуточной аттестации в форме экзамена применяется четырѐхбалльная шкала оценивания. 

Шкала оценивания: 

 

№ Критерии оценивания 

Шкала оценивания 

неудовлетво-

рительно 

удовлетвори-

тельно 
хорошо отлично 

Описание показателя 

1 

Уровень усвоения 

обучающимся навыка 

разговорной речи для 

решения задач 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия. 

Обучающийся не 

может сказать 

больше двух-трѐх 

высказываний на 

выбранную тему, 

не понимает 

задаваемых ему 

вопросов. 

Обучающийся 

может сказать 

несколько фраз на 

выбранную тему, 

но не понимает 

задаваемых ему 

вопросов. 

Обучающийся 

грамотно 

общается на 

выбранную тему, 

но не всегда 

понимает 

задаваемые ему 

вопросы, 

затрудняется с 

ответом. 

Обучающийся 

свободно 

общается на 

выбранную тему, 

понимает 

задаваемые ему 

вопросы и 

правильно на них 

реагирует. 

2 

Уровень усвоения 

обучающимся навыка 

чтения и перевода 

иноязычного текста. 

Перевод текста 

сделан не 

полностью, с 

большим 

количеством 

лексических и 

грамматических 

ошибок, смысл 

предложений 

неверный. 

Перевод выполнен 

со значительными 

лексическими и 

грамматическими 

ошибками, многие 

предложения 

сформулированы 

неверно, есть 

небольшие 

искажения 

содержания 

текста. 

Перевод выполнен 

с 

незначительными 

лексическими или 

грамматическими 

ошибками, есть 

некоторая 

неточность в 

формулировании 

предложений на 

русском языке. 

Перевод выполнен 

без лексических и 

грамматических 

ошибок, 

предложения 

сформулированы 

чѐтко и ясно,  с 

учѐтом норм 

русского языка. 

3 Работа в течение 

семестров, наличие 

задолженности по 

текущему контролю 

успеваемости. 

Имеются 

многочисленные 

пропуски занятий, 

задолженность по 

текущему 

контролю знаний. 

Имеются 

пропуски занятий, 

частичная 

задолженность по 

текущему 

контролю знаний. 

Активная 

посещаемость, 

задолженность 

отсутствует. 

Активная 

посещаемость, 

задолженность 

отсутствует. 

 

 



4. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки сформированности 

компетенций в процессе освоения образовательной программы. 

 

Разговорные темы 

по дисциплине «Иностранный язык» 

для промежуточной аттестации в форме экзамена 

 

- Компетенции: УК-4, УК-5. 

 

1. About Myself 

2. Kirov 

3. My Academy 

4. The Russian Federation  

5. My Faculty  

 

Уровень 1 (Низкий): обучающийся говорит несколько фраз на заданную тему, но не понимает задаваемых 

вопросов. 

Уровень 2 (Базовый): обучающийся грамотно общается на заданную тему, не всегда понимает задаваемые  

вопросы, затрудняется с ответом. 

Уровень 3 (Продвинутый): обучающийся свободно общается на заданную тему, понимает задаваемые 

вопросы и правильно на них реагирует. 

 
Текст для чтения и перевода 

по дисциплине «Иностранный язык» 

для промежуточной аттестации в форме экзамена 

 

- Компетенции: УК-4, УК-5. 

INDUSTRY, AGRICULTURE AND LANDSCAPE ART OF UNITED KINGDOM 
Great Britain is a highly-developed industrial country. The main branches of industry are ship-building, machine-

building, metal industry, chemical and textile industry. The main industrial centres are London, Birmingham, 

Manchester, Leeds, Glasgow, etc. The leading centres of the textile region are Liverpool and Manchester. Manchester 

is the chief cotton manufacturing city. Every town produces certain kinds of yarn and fabrics. Great Britain exports 

motor-cars, agricultural tractors, railway and motor vehicles, cotton and wollen fabrics and other things. About 1/4 of 

its gross domestic product comes from the export of goods and services. The notable growth has been in electrical and 

instrument engineering, mechanical engineering, food, paper, printing and publishing. It is the world’s tenth largest 

steel producer and a major producer of alloys used by the aerospace, electronic, petrochemical and other industries. Its 

chemical industry is the 3rd largest in Europe and the 5th largest in the western world. The British aerospace industry 

is the 3rd largest in the world. Great Britain is the 5th largest trading nation in the world. Export of goods and services 

is equivalent to 1/4 of gross domestic product. Banking, finances, insurance, business services account for 14 percent of 

the British economy’s total output. Over 3/4 of Britain’s landscape is used for agriculture. 

 
Уровень 1 (Низкий): обучающийся знает более 40% пройденного грамматического материала и 

проработанной лексики, переводит со значительными лексическими и грамматическими ошибками, с неверной 

формулировкой некоторых предложений, с небольшим искажением содержания текста. 

Уровень 2 (Базовый): обучающийся знает более 60% пройденного грамматического материала и 

проработанной лексики, переводит с незначительными лексическими или грамматическими ошибками, 

допускается некоторая неточность в формулировании предложений на русском языке. 

Уровень 3 (Продвинутый): обучающийся знает более 80% пройденного грамматического материала и 

проработанной лексики, переводит без лексических и грамматических ошибок, предложения формулируются 

чѐтко и ясно,  с учѐтом норм русского языка. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания сформированности компетенций. 

 

 Процедура оценивания индикаторов при проведении промежуточной аттестации по дисциплине 

«Иностранный язык» проводится в форме экзамена, состоящего из двух заданий: 

1) Собеседование на одну из разговорных тем.  

2) Письменный перевод текста на свободную тему (объѐм 650 знаков, время на подготовку – 30 минут, 

разрешается пользоваться печатным словарѐм). 

За каждое задание выставляется оценка согласно установленной четырѐхбалльной шкале. Общая оценки за 

экзамен ставится исходя из среднего значения данных двух оценок и работы обучающегося в течение 

семестров.  

Для подготовки к экзамену рекомендуется использовать лекционный и практический материал по 

дисциплине, литературные и иные источники, представленные в рабочей программе дисциплины. 

  

 



Приложение 2 

 

ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

для проведения текущего контроля успеваемости по дисциплине 

Иностранный язык  

Направление подготовки 35.03.10 Ландшафтная архитектура 

Направленность (профиль) программы Ландшафтное проектирование 

Квалификация бакалавр 

 

 

Киров  

 

 



 
1. Описание назначения и состава фонда оценочных средств 

Настоящий фонд оценочных средств (ФОС) входит в состав рабочей программы дисциплины 

«Иностранный язык» и предназначен для оценки планируемых результатов обучения – знаний, умений, навыков в 

процессе изучения данной дисциплины. 

 

2. Перечень компетенций, формируемых при изучении дисциплины 

Профессиональные компетенции: 

- Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) (УК-4); 

 

- Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом и 

философском контекстах (УК-5). 

3. Банк оценочных средств 

Для оценки знаний, умений, навыков и опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в 

процессе освоения дисциплины «Иностранный язык» используются следующие оценочные средства: 

 

 

№ 

п/п 

Наименование 

оценочного 

средства 

Краткая характеристика оценочного средства 

1 Контрольная работа 
Контрольная работа предназначена для закрепления и проверки теоретических 

знаний и практических умений по грамматическим темам. 

2 Тестовые задания 
Тестовые задания содержат вопросы, позволяющие определить уровень 

овладения обучающимися грамматическими темами.  

3 
Домашняя 

контрольная работа 

Домашняя контрольная работа предназначена для закрепления и проверки 

теоретических знаний и практических умений по грамматическим темам, 

изученным как самостоятельно, так и на лабораторных занятиях, и для 

проверки практического навыка перевода у обучающихся заочной формы 

обучения.   

4 Проект 
Проект по домашнему чтению позволяет оценить умения поиска, перевода 

необходимого материала и представления его в письменной и устной формах.  

 

 



Контрольная работа 

по дисциплине «Иностранный язык» 

Контрольные работы проводятся для закрепления и проверки теоретических знаний и практических умений по 

грамматическим темам.  

 

Результаты контрольных работ оцениваются посредством четырѐхбалльной шкалы. 

Шкала оценивания: 

Шкала оценивания Показатели оценивания 

Отлично Обучающийся выполняет верно более 80 % заданий. 

Хорошо Обучающийся выполняет верно более 60 % заданий. 

Удовлетворительно Обучающийся выполняет верно более 40 % заданий. 

Неудовлетворительно Обучающийся выполняет верно менее 40 % заданий. 

 

 
Типовые задания контрольных работ 

1. Поставьте глаголы в Present, Past, Future Simple и переведите предложения. 

1. I (to like) music. 

2. I (to go) dancing every Friday. 

3. They (to meet) them yesterday. 

4. Mike (to take) this book from the library last month. 

5. He (to buy) that book a week ago. 

6. We (to come) to see you in a day or two. 

7. Nick (to be) at school. 

8. I (to get) there by bus. 

 

2. Поставьте прилагательное или наречие в правильной форме 

1) History is _______ than mathematics. (easy) 

2) My grandmother is ______ in the family. (old) 

3) Your farm is not so _____ as ours. (big) 

4) The _____ he comes, the ______ . (soon, good) 

5) Computers are _______ than a pen and paper. (convenient)  

 

3. Поставьте следующие предложения в вопросительную и отрицательную формы: 

1. You should be more attentive at the lesson. 

2. He has to get up early on Monday. 

3. You can earn enough money working in this firm. 

4. My friend is able to help me now. 

5. Tom must find the Arctic Ocean on the map.  

6. The train is to come in several minutes. 

Методические материалы, определяющие процедуру оценивания 

Процедура оценивания знаний и умений при проведении текущей аттестации в форме контрольной работы 

определяется: 

 процедура оценивания проводится в аудитории университета во время проведения лабораторных 

занятий; в случае отсутствия обучающегося по уважительной причине контрольная работа ему 

выдается на дом с условием защиты; 

 на выполнение всей контрольной работы отводится не более 70-80 минут; 

 оценка контрольной работы проводится посредством четырѐхбалльной шкалы. 

В результате проведенной контрольной работы выставляется оценка согласно установленной шкале оценивания.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Тестовые задания 

по дисциплине «Иностранный язык» 

 

Тестовые задания проводятся для закрепления и проверки теоретических знаний и практических умений по 

грамматическим темам.  

 

Результаты тестовых заданий оцениваются посредством четырѐхбалльной шкалы. 

Шкала оценивания: 

Шкала оценивания Показатели оценивания 

Отлично Обучающийся выполняет верно более 80 % заданий. 

Хорошо Обучающийся выполняет верно более 60 % заданий. 

Удовлетворительно Обучающийся выполняет верно более 40 % заданий. 

Неудовлетворительно Обучающийся выполняет верно менее 40 % заданий. 

 
Типовые тестовые задания 

 

1. Выберите верный вариант пассивного залога: 

1. Professor … by the students to conduct an experiment. 

a) is asked 

b) has asked 

c) are asking 

d) are asked 

2. This work … done by Nick. 

a) is doing 

b) can be done 

c) have done 

d) do 

3. The lecture … by our group tomorrow. 

a) was attended 

b) is being attended 

c) will be attended 

d) are attending 
 

3. Вставьте в предложения верную форму 

a) few 

b) a few, 

c) little 

d) a little: 
1. Please, put... milk in my tea. 

2. I found ... apples on the ground. 

3. Pete had ... money, he couldn't go with us.  

4. Mam has ... time to be with her child, because she works every day. 

Методические материалы, определяющие процедуру оценивания 

Процедура оценивания знаний и умений при проведении текущей аттестации в форме тестовых заданий 

определяется следующими методическими указаниями: 

 процедура оценивания проводится в аудитории университета во время проведения лабораторных 

занятий; в случае отсутствия обучающегося по уважительной причине тестовые задания ему выдается 

на дом с условием защиты; 

 на выполнение всех тестовых заданий отводится не более 70-80 минут; 

 оценка тестовых заданий проводится посредством четырѐхбалльной шкалы. 

В результате проведенных тестовых заданий выставляется оценка согласно установленной шкале оценивания.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Домашняя контрольная работа 

по дисциплине «Иностранный язык» 

Текущий контроль в форме домашней контрольной работы (ДКР) предназначен для закрепления и проверки 

теоретических знаний и практических умений по грамматическим темам, изученным как самостоятельно, так и на 

лабораторных занятиях, и для проверки практического навыка перевода у обучающихся заочной формы обучения.   

Результаты ДКР оцениваются посредством двухуровневой шкалы. 

Шкала оценивания: 

 

 
Типовые задания домашней контрольной работы 

для проведения текущего контроля знаний  

 

I. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них глагол-сказуемое и определите его видо-

временную форму и залог. Переведите предложения на русский язык. В разделе (б) обратите внимание на перевод 

пассивных конструкций. 

a) 1. Today scientists are still looking for the substance as a source of energy. 

    2. The Mendeleyev system has served for almost 100 years as a key to discovering new elements. 

b) 1. His ideas were influenced by the experiment. 

    2. The intensity of this process is influenced by many factors. 

II.  Перепишите следующие предложения, подчеркните Participle I и Participle II и установите функции каждого из 

них, т.е. укажите, является ли оно определением, обстоятельством или частью глагола-сказуемого. Переведите 

предложения на русский язык. 

1. The Celsius scale is the scale used in most scientific experiments. 

2. Producers making unwanted products or operating inefficiently will incur losses. 

3. Breeding dairy cattle farmers must provide them with pasture in summer. 

4. When stored foodstuffs must be checked. 

III. Перепишите следующие предложения, подчеркните в каждом из них модальный глагол или его эквивалент. 

Переведите предложения на русский язык. 

1. Energy can exist in many forms and each form can be transformed into the other. 

2. The computers should become an integral part of the organization of industrial processes of all types. 

3. Every engineer of the plant has to know the properties of this metal. 

4. Any engine is to be light and powerful. 

IV.  Прочтите и устно переведите с 1 по 3 абзацы текста. Перепишите и письменно переведите 2 и 3 абзацы. 

Пояснения к тексту: 

1. honorary board – доска славы, почета 

2. in compiling this – собирая все материалы и факты 

3. some sixty in all – всего около 60 

 

Шкала оценивания Показатели оценивания 

Зачтено 
Все задания ДКР выполнены; допускается до 5 ошибок (в зависимости от степени их 

значимости); текст переведѐн без смысловых искажений. 

Не зачтено 
Выполнены не все задания ДКР; в каждом задании 2 и более ошибки; текст 

переведѐн с искажением смысла. 



D. I. Mendeleev (1834-1907) 

1. A Russian name appeared in 1964 on the honorary board of science at Bridgeport University, USA. It was the name of 

D.I. Mendeleev, the explorer of nature and the greatest chemist of the world. The Mendeleyev system has served for almost 

100 years as a key to discovering new elements and it has retained its key capacity until now. 

2. D.I. Mendeleyev was the fourteenth and last child of the Director of the gymnasium at Tobolsk. At 16 he was taken by 

his mother to St. Petersburg to get higher education. He entered the Pedagogical Institute where his father had also studied. 

In 1856 he got a degree in chemistry and in 1859 he was sent abroad for  two years for further training. He returned to St. 

Petersburg in 1861 as Professor of Chemistry. 

3. In 1868 Mendeleyev began to write a great textbook of chemistry, known in its English translation as the “Principles of 

Chemistry”. In compiling this he tried to find some system of classifying the elements – some 60 in all then known – whose 

properties he was describing. This led him to formulate the Periodic Law, which earned him lasting international fame. He 

presented it verbally to the Russian Chemical Society in October 1868 and published it in February 1869. 

4. In this paper he set out clearly his discovery that if the elements are arranged in order of their atomic weights, chemically 

related elements appear at regular intervals. The greatness of Mendeleyev’s achievement lies in the fact that he had 

discovered a generalization that not only unified an enormous amount of existing information but pointed the way to further 

progress. 

V. Прочтите 4 абзац текста и вопрос к нему. Из приведенных вариантов ответа укажите номер предложения, 

содержащего правильный ответ на поставленный вопрос: 

What can you say about the greatness of Mendeleyev’s discovery? 

1. The greatness of Mendeleyev’s achievement lies in the fact that his Periodic Table pointed the way to further 

progress in chemistry. 

2. Mendeleyev had discovered several new elements. 

3. Mendeleyev created the system of classifying chemical elements. 

 

Методические материалы, определяющие процедура оценивания 

Процедура оценивания знаний, умений и навыков при проведении текущей аттестации в форме ДКР определяется 

следующими методическими указаниями: 

 выполнение ДКР проводится в аудиториях, отведенных для самостоятельной работы обучающихся, либо в 

домашних условиях; 

 выполнение ДКР осуществляется в соответствии с вариантом, номер которого определяется по последней 

цифре в зачѐтной книжке: 1-2 – I вариант, 3-4 – II вариант, 5-6 – III вариант, 7-8 – IV вариант, 9-0 – V 

вариант; 

 ДКР можно выполнять в отдельной тетради (рукописный вид) или на листах формата А4 

(сброшюрованный печатный вид); 

 в результате проверки на титульном листе ДКР ставится «Зачтено», «Не зачтено», «На доработку»; в 

последнем случае ДКР возвращается обучающемуся для исправления ошибок и устранения замечаний. 

 

 



Проект 

по дисциплине «Иностранный язык» 

 

Проект по домашнему чтению позволяет оценить умения поиска, перевода необходимого материала и 

представления его в письменной и устной формах. 

 

Результат проекта оценивается посредством четырѐхбалльной шкалы. 

Шкала оценивания: 

Шкала оценивания Показатели оценивания 

Отлично 

Материал для перевода соответствует направлению и/или профилю подготовки; 

словарь составлен грамотно; обучающийся безошибочно переводит текст, свободно 

ориентируется в его содержании; презентация по тексту соответствует 

предъявляемым требованиям (отсутствие ошибок, наглядность, логичность); доклад 

ясно и чѐтко отражает основное содержание прочитанного и переведѐнного текста. 

Хорошо 

Материал для перевода соответствует направлению и/или профилю подготовки; 

словарь составлен с незначительными ошибками; при переводе текста обучающийся 

допускает ошибки, не искажающие смысл высказывания; презентация не 

соответствует одному из предъявляемых требований (отсутствие ошибок, 

наглядность, логичность); доклад в целом отражает основное содержание 

прочитанного и переведѐнного текста.  

Удовлетворительно 

Материал для перевода соответствует направлению и/или профилю подготовки; 

словарь составлен с ошибками; при переводе текста обучающийся допускает 

ошибки, искажающие смысл высказывания; презентация не соответствует двум из 

предъявляемых требований (отсутствие ошибок, наглядность, логичность); доклад 

неточен, нелогичен, с трудом прослеживаются главные моменты прочитанного и 

переведѐнного текста. 

Неудовлетворительно 

Материал для перевода не совсем или не соответствует направлению и/или профилю 

подготовки; словарь составлен неправильно; при переводе текста обучающийся 

допускает ошибки, искажающие смысл высказывания; презентация не соответствует 

ни одному из предъявляемых требований (отсутствие ошибок, наглядность, 

логичность); доклад неточен, нелогичен, основное содержание прочитанного и 

переведѐнного текста не прослеживается. 

 
В результате выполнения проекта по домашнему чтению определяется уровень навыка самостоятельной работы 

обучающегося с иноязычным материалом.  

 

Методические материалы, определяющие процедура оценивания 

Процедура оценивания знаний, умений и навыков при проведении текущей аттестации в форме проекта по 

домашнему чтению определяется следующими методическими указаниями: 

 работа над проектом по домашнему чтению проводится в аудиториях, отведенных для самостоятельной 

работы обучающихся, либо в домашних условиях; 

 при подготовке проекта обучающимся рекомендуется воспользоваться материалами периодической 

литературы, указанной в соответствующем списке рабочей программы;  

 оценка выполнения проекта проводится посредством четырѐхбалльной шкалы. 



Приложение 3 

 
 

ОПИСАНИЕ МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ БАЗЫ ПО ДИСЦИПЛИНЕ  

 

Иностранный язык  

 
Учебная аудитория для 

проведения занятий 

лекционного типа 

В310 - Мультимедиа оборудование (в 

т.ч. проектор Casio-XJ-M150, 

экран настенный с 

электроприводом 

ScreenMediaSCM-4304 Champion 

244*183MW 4:3- 1 шт., 

системный блок, акустические 

системы, ИБП) – 1шт. усилитель-

переключатель ExtronVSW 

2VGA- 1 шт., колонки 

MikrolabPRO2 – 1шт. 

В403 - Комплект плакатов по 

немецкому языку – 4 шт., 

Комплект таблиц по немецкому 

языку – 4 шт., Магнитола 

Panasonic RX-D29E-K - 1 шт. 

В 310 - Microsoft Windows 7 Professional лиц. 

№60956365 от 25.09.2012, Microsoft 

Office Professional Plus 2010 лиц. 

№60956365 от 25.09.2012, Kaspersky 

Endpoint Security (лицензия №1800-

190328-115831-597-1884),7-Zip 

(freeware), Adobe Flash Player (EULA), 

Aimp (freeware), Free Commander 

(freeware), Google Chrome (freeware), 

CCleaner (Freemium), Light Alloy 

(freeware), Opera (freeware), XnView 

(GFL SDK/GFLAx), doPDF (EULA), 

Adobe Reader (EULA), Mozilla 

Thunderbird (freeware) 

Учебная аудитория для 

занятий семинарского 

типа 

Учебная аудитория для 

групповых и 

индивидуальных 

консультаций 

Учебная аудитория для 

текущего контроля и 

промежуточной 

аттестации 

Помещение для 

самостоятельной работы 

Б202 - Компьютер администратора Corp 

Optima 2 в сборе: монитор 21,5 

LGIPS224T - 1 шт., Компьютер 

Corp Optima 2 в сборе: монитор 

21,5 LGIPS224T - 11 шт., 

принтер HP LaserJet P2055d - 2 

шт., принтер Kyocera FS-3900DN 

- 1 шт. 

Б202 - Microsoft Windows 7 Professional лиц. 

№ 60956365 от 25.09.2012, Microsoft 

Office Professional Plus 2010 лиц. № 

60956365 от 25.09.2012, Kaspersky 

Endpoint Security (лицензия № 1800-

190328-115831-597-1884), MMIS Lab 

(договор оказания услуг № 378/2019-

мз от 31.05.2019), АИБС МАРК-SQL 

1.18 (ГПД №1093/2014-мзот 

24.11.2014 г. СОАОНПО «ИНФОРМ-

СИСТЕМА»), 7-Zip (freeware), Adobe 

Flash Player (EULA), Aimp (freeware), 

Free Com-mander (freeware), Google 

Chrome (free-ware), CCleaner 

(Freemium), Light Alloy (freeware), 

Opera (freeware), XnView (GFL 

SDK/GFLAx), doPDF (EULA), Adobe 

Reader (EULA), Mozilla Thunderbird 

(freeware), OpenOffice (Apache License 

2.0) 

 

 
 



Приложение 4 

 

Перечень 

периодических изданий, рекомендуемых по дисциплине 

«Иностранный язык» 

 
Наименование Наличие доступа 

Modern Agriculture British Columbia’s Agriculture magazine 

[Электронный ресурс]: журнал / Modern Media Group Ltd. 

 

Режим доступа: 

http://www.modernagriculture.ca/ 

«Speak Out» [Электронный ресурс]: журнал / ГЛОССА-

ПРЕСС 

Режим доступа: http://www.time-to-

change.org.uk/resources/speak-out-magazine 

 
 

 

 
 

http://www.time-to-change.org.uk/resources/speak-out-magazine
http://www.time-to-change.org.uk/resources/speak-out-magazine
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